SVDH, Moosstrasse 2, 3073 Gimligen

S v d h schweizerischer verband des dentalhandels Tel_ 031 952 76 75 / FaX 031 952 76 83
associations suisse du commerce dentaire .

asc d_ http://www.svdh.ch/sdb

safety data sheet
to product

GREEN&CLEAN ID N Instr.-Disinfection 5 Liter

1. Identification of the substance / preparation and company

Emergency number:

Tox Info Suisse, Freiestrasse 16, 8032 Ziirich; Tox-Info Suisse: 145 (24h-operation); info@toxinfo.ch;
In case of emergency: Tel. 145; (abroad: +41 44 251 51 51); information: +41 44 251 66 66

Company name:

Gaswerkstrasse 6, 8952 Schlieren

abc dental ag Tel. 044 755 51 00, Fax 044 755 51 01

C@WNDOR ., Ch. des Cibleries 2, CP 300, 1896 Vouvry

Condor Dental Research CO Sarl 1) ‘074 482 61 61, Fax 024 482 61 69

curad d en Riedstrasse 12, 8953 Dietikon

dsitaldarior Curaden AG Dentaldepot Tel. 041 319 45 00, Fax 041 319 45 90

d dema dent AG Furtbachstrasse 16, 8107 Buchs

dent Tel. 044 838 65 65, Fax 044 838 65 66
P . Route de la Corniche 1, 1066 Epalinges

Flexdental Flexdental Services SA Tel. 0848 336 825, Fax 021 907 67 02

JORDI & Jordi Réntgentechnik AG Dammstrasse 70, 4142 Minchenstein

Rontgentechmic W Tel. 061 417 93 93, Fax 061 417 93 94

Schachenstrasse 2, 9016 St. Gallen

KALADENT  Kaladent AG Tel. 071 282 80 80, Fax 071 282 80 81

LOMETRAL Binzenholzstrasse 20, 5704 Egliswil
? bie zamnarztausstatier.  LOMELral AG Tel. 062 775 05 05, Fax 062 775 33 07
Sagereistrasse 17, 8152 Glattbrugg
| | '
AVOVADENT  Novadent AG Tel. 044 880 20 20, Fax 044 811 04 40
Smart
Dentist Smart Dentist AG Verenastrasse 4b, 8832 Wollerau

Tel. 044 726 20 20, Fax 044 726 20 25



https://toxinfo.ch/kontakt_de
https://www.google.ch/imgres?imgurl=x-raw-image:///c432bbb4d520dd904749a23a441ab4aeff23f62050e336b438b21172ce0531e0&imgrefurl=http://www.sgmkg.ch/wp-content/uploads/2018-12-Flyer-A4-CBCT.pdf&docid=6ealgjeYdBAO7M&tbnid=kN0g1bS7MsQ3dM:&vet=10ahUKEwjTrozP5KziAhWKK1AKHR5rAnYQMwhmKB8wHw..i&w=709&h=276&bih=817&biw=1516&q=jordi%20r%C3%B6ntgentechnik%20ag%20logo&ved=0ahUKEwjTrozP5KziAhWKK1AKHR5rAnYQMwhmKB8wHw&iact=mrc&uact=8

EN - Instructions for use

EN - Instructions for use

Translations

Translation of the original operation instruction

> Tetras GmbH
Sirius Business Park, Rupert-Mayer-Str. 44, 81379 Munich, Germany

Images

The images contained in these instructions for use are for reference and may differ from the actual appearance
of the product

1. Notes

1.1. General instructions

UN 1903
DENTAL USE

Storage temperature Product identifiers
- 2-amino-ethanol (141-43-5)
Y N,N-didecyl-N-melhyl-p h ium propi (94667-33-1)

N-(-3-aminopropyl)-N—dodecylprop'ane-1.&diamine (2372-82-9)

1.2. Explanation of the symbols

1 CE mark wilh natilied hody 14 Use prolective apron

2 Medical device 15 Information

3 REF/order number 16 Prolect from heat / Protect from sunlight
4 Batch designati 17 Protect from moisture / Store in a dry place
5 Expiry date 18 Fragile

6 Manufacturer 19 Package onentation at Lhe top

7 T limit 20  Limiled quantity

8 Cluantity inf i 21 Stacking limit n = (quantity)

9 Responsible for the translation 22 Corosive

10 Observe instructions for use 23  Dangerous for the environment

11 Use hand p i 24 Hamlul to heallh
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Hazardous goods class 8 .Comosive

12 Use eye protection 25 substances”

13 Wearp ive clothing

1.3. Copyright notice

All names and contents are protected by copyright. Distribution, duplication or altemative use of this document is
only permitted with the written consent of METASYS technology & innovation GmbH.

2. Intended use

GREEN&CLEAN ID N is a concentrate for the disinfecting pre-cleaning of invasive and non-invasive dental ins-
fruments.

Indication: Reprocessing of contaminated dental instruments after reatment.

Contraindication: There are no contraindications related to specific patient populations or user groups.
GREENACLEAN ID Nis not suitable for the elimination of spores and prions

Target group: Dentally trained health personnel.

3, Safety-related informaftion

3.1. General safety-related information

All serious incidenls related lo the product must be reported to the manufacturer and the competent authority of the
Member Slate where the user and/or the patient is resident.

3.2. Danger and safety information

The mixture is classified as h ding to (EC) regulation no. 1272/2008 {CLP).
’ ’ . "

H314 Causes severe skin burns and eye damage

H3?3 May cavse damage o organs through profonged of repeated exposure
Hao2 Harmful If swallowed

H38 Causes serious eye damage.

H410 Very toxic fo anuatic life with long lasting effects

HA00 Very towic fo anuatc life:

P101 IFmedical advice is needed, have product container or label athand.
P102 ¥eep out of reach of children

P260 Do not breathe dustfumalgasimistivapoursispray.

P2G4 Wash thoroughly after handiing

P273 Avaid release |0 the enviranment

P280 \Wear protective gloves/protective clothingeye protectioniface protechion
P261 Avoid breathing dustifumelgas/mi L
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P301+P330 +  IF SWALLOWED: Rinse mouth Do NOT induce vomiting

P331

P303 +P361 +  IF ON SKIN {or hair): Take off inmediately all contaminated clothing. Rinse skin with water
P353 {or shower).

P305+P351 +  IF IN EYES: Rinse cautiously with waler for several minutes Remove contact lenses, if
P338 present and easy to do Continue rinsing

P310 Immediately call a POISON CENTER/doctor/...

P391 Collect spillage

P405 Store locked up.

P501 Dispose of /container to a suitable recycling or disposal facility.

3.3. Risks and side effects
This product has no direct skin contact with the user or the patient
Danger and safety information for the user, see point 3 2

3.4. First aid measures
Emergency number: Munich Poison Controf +49 (0)89 19240

Description of the first aid measures
General instructions Immediately remove contaminated, salurated clothing

After inhalation Ensure fresh air. After inhalation of spray, seek medical advice iImmediately and
show the packaging or label In case of inhalation of spray, consull a doctor and
show the packaging or label. In case of breathing difficulties or respiratory amest,

initiate artificial respiration.

After skin contact In case of skin initation, consult a doctor. After contact with skin, wash immedia-
tety with plenty of soag and water.

After eye contact In case of contact with eyes, rinse immediately with running water for 1010 15

___ minules withihe eyelids open Then consull an ophihaimalogist

After ingestion Rinse mouth immedialely and drink plenty of water. Do not induce vomiting. if

swallowed, rinse the mouth with plenty of water {only if the person is conscious)

and get medical help immedialely.

Self-protection of the  First aider: Pay attention {o self-protection!

first aider

Indication of any imme- Information for the doctor

diate medical attenti Oxygen respiration if y.E y refiel, d ination, sympto-
and iat tr it matic

P

3.5. Personal protective equipment (PPE)

Eye/Face protection Suitable eye protection: chemical splash goggles
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Hand protection Suitable material: NBR (nitrile rubber)
Thickness of the glove material: 0.4 mm
Breakthrough time: >480 min

Additional hand protection Wear cotton gl if possible
Note: Approved protective gloves must be worn
Physical protection Suitable physical protection:
Laboratory coat
Apron
Respiratory protection Usually no p | respiratory pi ion is Y.

3.6. Combination with other products / materials

Material compatibility

Examples of typical materials for medical devices tesled for malerial compalibility:

anodised aluminium, powder coated aluminium, nickel-plaled mild steel, polished mariensitic steel, gold plaled
inless steel, polyethylene, poly ylic melhacrylale, lungsten carbide-nickel composite, polyvinyl chloride

coating, isobulene-isoprene rubber (two types), polycarbonate optical lenses, silicate optical lenses

Test concentration of the product: 3.0 %

Test conditions: Immersion of the materia samples at 20 *C for up to 19 days

Compatibility with Karl Storz endoscopes

Endoscope Karl Slorz (G y) ds GREEN&CLEAN ID N for allimmersible instruments
in ils entire product range Examinations by Karl Storz revealed no damage to their instruments. These results do
not relate to the disinfection efficiency of the product on Karl Storz instruments or instrument parts.

4. Product description

4.1. Product description

Highly effecti for lhe disinfecting, manua pre-cleaning of invasive and non-invasive instruments,
including surgical instruments and endoscopes Suitable for use in the ul ic unil and for th labile and
Lhermostable instrumenls The insruments are protecled by the comosion inhibitor contained Free of aldehyde
and phenot

4.2. Composition

Preparation of quaternary ammonium p ylamine, non-ionic

corrosion inhibitor and waler

4.3. Spectrum of action and exposure time

Spectrum of action Standard Test information Exposure ime  Solufion ratio
bactericidal EN 13727 high load 5 min 20%
levurocidal EN 13624 high load 5 min 10%
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Spectrum of actlion Standard Test information Exposuretme  Solution ratio
tuberculocidal EN 14348 figh load 60 min 10%
germ carier test . .

Bastariohia EN 14561 high load 15 min 10%
germ carmier sl . "

eflireoidal EN 14562 high load 15 min 1.0%
genm carmer test . .

a4l EN 14563 high load 60 min 05%
limited wirucldal EN 14476 low load 15 min 05%

5. Use

5.1. Restriction of use

GREENSCLEAN ID N is NOT suitable for the final disinfection or sterilisation of surgical instruments or endosco-
pes. Follow further rep ing steps ding Lo the i manufacturer's instructions, including rinsing,
washing and final cleaning/sterifisation.

5.2. Dosage

Total volume Fmal concentration

0.5% 1.0 % 20%
1l sml 10m! 20ml
21 10ml 20m 40 ml
31 15ml 30ml 60ml
4l 20ml 40ml 80ml
51 25ml 50ml 100 ml

5.3. Application

Note

> Prepare solution with cold water only

> Observe dosage and exposure time exactly

> Follow the instructions of the instrumenlt manufacturer

Preparing the disinfection bath
26 Dose the GREENECLEAN ID N in the desired quantity.
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Pour the concentrate into the disinfection bath and mix with cold water.
Covar thi bith td protect the solution fom

27
° ]
1 Olserve (he Information in the dosage table

23 Important Note the date on which the salution was mixed
e Thesal, 1o e i atsnbng i of 7 days: Lioan (o be sl il sly
1 when hezd'y 2o taminate:

6. Disposal
Dispose of product In compliance with official regulations.
before intended use after intended use
Product Packaging
Product waste code 70699 150102
Hazardous waste No No
Waste designation Waste not otherwise specified Plastic packaging

7. Annex
7.1. REF numbers and scope of delivery

Designation

60030033 GREEN&CLEAN ID N 500 ml, 4 x 500 ml, ing beaker
60030034 GREENACLEANIDN 5L, 1 x 6 L canister

7.2, Change history

Revision Date Dascription
ZK-58.105/00  22.06.2021 Newly created.

Subject to printing and setting errors!

19
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